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SIR WILFRID

LAURIER

WAR OF 1812 MONUMENT

SOUTH DRIVE / VOIE SUD

EAST BLOCK /

ÉDIFICE DE L'EST
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REMOVE AND RELOCATE

EXISTING LAMP POST (REFER TO

ELECTRICAL DRAWINGS) /

ENLEVER ET RELOCALISER LES

POTEAUX DE LUMINAIRES

EXISTANTS (VOIR PLANS DE

GÉNIE ÉLECTRIQUE)

REMOVE AND MODIFY

CENTERLINE  AND STOP BAR /

ENLEVER ET MODIFIER LA

LIGNE MÉDIANE ET LIGNE

D'ARRÊT

1.66m

1.45m

CATCHBASINS TO REMAIN IN PLACE /

PUISARDS À CONSERVER

REMOVAL OF EXISTING CURB,

CONCRETE SIDEWALK,

INTERLOCKING STONE AND TOPSOIL

/ ENLÈVEMENT DE LA BORDURE

EXISTANTE, DU TROTTOIR DE BÉTON,

DES PAVÉS AUTOBLOQUANTS ET DE

LA TERRE VÉGÉTALE

REMOVAL OF EXISTING CURB,

CONCRETE SIDEWALK AND

INTERLOCKING STONE. PREPARATION

FOR HEAVY DUTY ROAD STRUCTURE. /

ENLÈVEMENT DE LA BORDURE, DU

TROTTOIR DE BÉTON ET DES PAVÉS

AUTOBLOQUANTS EXISTANTS.

PRÉPARATION DE LA STRUCTURE DE

CHAUSSÉE À CIRCULATION LOURDE.

LIMIT OF MILLING FOR STEP JOINT / LIMITE DE

SCARIFICATION POUR JOINT CHEVAUCHÉ

REMOVE AND MODIFY CENTERLINE /

ENLEVER ET MODIFIER LA LIGNE MÉDIANE

REMOVE AND RELOCATE STOP

SIGN / ENLEVER ET RELOCALISER

LE PANNEAU D'ARRÊT
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SOUTH DRIVE/ VOIE SUD
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CENTRE BLOCK /

ÉDIFICE DU

CENTRE

EAST BLOCK /

ÉDIFICE DE L'EST

WEST BLOCK /

ÉDIFICE DE

L'OUEST
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LUC NADEAU, FORESTERIE URBAINE
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S. BURDEN

West Block Traffic Safety

Measures/ Mesures de

circulation sécuritaires pour

l'édifice de l'ouest

Meters

1050

SCALE / ÉCHELLE  1:100

LIMIT OF MILLING / LIMITE DE

SCARIFICATION

REMOVAL OF EXISTING

PAINTED LINES / ENLÈVEMENT

DES LIGNES PEINTES

EXISTANTES

REMOVAL LINE (ITEMS AS

DETAILED ON PLAN) / LIGNE

D'ENLÈVEMENT (ITEM TEL QUE

SPÉCIFIÉ AUX PLANS)

FULL DEPTH ASPHALT AND GENERAL

REMOVALS (ITEMS AS DETAILED ON

PLAN) / ENLÈVEMENT GÉNÉRAL ET

SUR TOUTE LA PROFONDEUR DE

L'ENROBÉ BITUMINEUX (ITEMS TEL

QUE SPÉCIFIÉS AUX PLANS)

REMOVALS AND FULL DEPTH EXCAVATION

FOR HEAVY DUTY ASPHALT PURPOSES

(SEE DWG C-210) / ENLÈVEMENT ET

EXCAVATION À PLEINE PROFONDEUR

POUR NOUVELLE SURFACE D'ENROBÉ

BITUMINEUX POUR CIRCULATION LOURDE

(VOIR DESSIN  C-210)

LEGEND / LÉGENDE

CONSTRUCTION LIMIT /

LIMITE DE CHANTIER

ZONE 4

CIVIL REMOVALS PLAN /

PLAN DE DÉMOLITION EN CIVILE


